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Los aparatosLos aparatos ISOFAST C 28 E, ISOFAST C 35 E ISOFAST C 28 E, ISOFAST C 35 E sosonn
calderas de tipo atmosférico, es decir, tomancalderas de tipo atmosférico, es decir, toman
el aire necesario para la combustión del localel aire necesario para la combustión del local
donde están instaladas. Por este motivo esdonde están instaladas. Por este motivo es
imprescindible que la instalación de estosimprescindible que la instalación de estos
aparatos se realice conforme a las normasaparatos se realice conforme a las normas
vigentes en materia de aireación del local.vigentes en materia de aireación del local.

Los aparatosLos aparatos ISOFAST F 28 E ISOFAST F 28 E  y y  ISOFAST F 35 E ISOFAST F 35 E  sonson
aparatos de circuito estanco, es decir, que laaparatos de circuito estanco, es decir, que la
evacuación de los productos de la combustevacuación de los productos de la combust ión yión y
la entrada de aire para la misma se realizan ala entrada de aire para la misma se realizan a
través de una ventosa. Este principio detravés de una ventosa. Este principio de
evacuación ofrece numerosas ventajas comoevacuación ofrece numerosas ventajas como
son :son :
- la instalación en lugares reducidos sin necesidad- la instalación en lugares reducidos sin necesidad
de aireación del local.de aireación del local.
- las múltiples configuraciones de la instalación- las múltiples configuraciones de la instalación
en función de los diferentes lugares donde puedeen función de los diferentes lugares donde puede
instalarse.instalarse.

Son calderas de doble servicio (calefacción + aguaSon calderas de doble servicio (calefacción + agua
caliente instantánea) : potencia variable entrecaliente instantánea) : potencia variable entre
10 kW10 kW yy 28 kW28 kW con encendido electrónico.con encendido electrónico.
Nota :Nota : La caldera está equipada con un sistema deLa caldera está equipada con un sistema de
modulación que le permite adaptar su potenciamodulación que le permite adaptar su potencia
entre 10 kW y 28 kW en función de las necesidadesentre 10 kW y 28 kW en función de las necesidades
de la instalación.de la instalación.

ISOFAST C 35 E y ISOFAST F 35 ISOFAST C 35 E y ISOFAST F 35 EE : Caldera de doble: Caldera de doble
servicio (calefacción + agua caliente instantánea) :servicio (calefacción + agua caliente instantánea) :
potencia variable entrepotencia variable entre 12 kW12 kW yy 35 kW35 kW concon
encendido electrónico.encendido electrónico.

Además, la caldera está equipada con un miniAdemás, la caldera está equipada con un mini
acumulador de 4 litros de agua caliente sanitariaacumulador de 4 litros de agua caliente sanitaria
que aporta un confort suplementario dentro delque aporta un confort suplementario dentro del
suministro de agua caliente sanitaria.suministro de agua caliente sanitaria.

Categoría gas :Categoría gas :
ISOFAST C 28 E ISOFAST C 28 E ,, ISOFAST F 28 E ISOFAST F 28 E ,, ISOFAST C 35 E y ISOFAST C 35 E y 
ISOFAST F 35 E ISOFAST F 35 E  II2H3+, es decir, pueden funcionarII2H3+, es decir, pueden funcionar
con gas natural (G20) butano o propano (G30/G31).con gas natural (G20) butano o propano (G30/G31).

AccesoriosAccesorios
Existe una extensa gama de accesorios queExiste una extensa gama de accesorios que
complementan la intalación y que permiten sustituircomplementan la intalación y que permiten sustituir
todo tipo de caldera por la gamatodo tipo de caldera por la gama ISOFAST.ISOFAST.
Consulte a su distribuidor sobre todos Consulte a su distribuidor sobre todos estos productos.estos productos.

La insLa installatallación deción deber seber ser rr r ealiealizado pzado por un pror un pr ofesofesionalional
cualificado. Una vez instalada la caldera, elcualificado. Una vez instalada la caldera, el
instalador instalador debe infdebe inforor mar al umar al usuario desuario dell
funcionamfuncionamiento diento de la e la caldera caldera y entry entr egarle egarle laslas
instruccionnes.instruccionnes.
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La caldera se suministra en dos embalajes separados :La caldera se suministra en dos embalajes separados :
- la caldera- la caldera
- la placa de conexiones.- la placa de conexiones.

La caldera se suministra en tres embalajes separados :La caldera se suministra en tres embalajes separados :
- la caldera- la caldera
- la placa de conexiones- la placa de conexiones
- la ventosa- la ventosa

DIMENSIONESDIMENSIONES
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DIMENSIONES CALDERA/VENTOSADIMENSIONES CALDERA/VENTOSA
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Posiciones de los terminalesPosiciones de los terminales

Consulte a nuestra red comercial para Consulte a nuestra red comercial para 
obtener una información más obtener una información más 
detallada sobre las diferentes detallada sobre las diferentes 
posiposibilibilidadedades de salis de salidas de vedas de ventosntosasas ..

SISTEMA VENTOSA VERTICALSISTEMA VENTOSA VERTICAL
Pérdida de carga máxima :Pérdida de carga máxima : 80 Pa80 Pa..
Este valor máximo se alcanza con unaEste valor máximo se alcanza con una
longitud de ventosa (longitud de ventosa (LL) de) de ::
- 11,5 m y el adaptador para las- 11,5 m y el adaptador para las
calderas 28 kW.calderas 28 kW.
- 4,5 m y el adaptador para las- 4,5 m y el adaptador para las
calderas 35 kW.calderas 35 kW.

JuntaJunta

JuntaJunta

SISTEMA VENTOSA DE DOBLE FLUJO 2 x Ø 80 mmSISTEMA VENTOSA DE DOBLE FLUJO 2 x Ø 80 mm
Pérdida de carga máxima :Pérdida de carga máxima : 80 Pa80 Pa..
Este valor máximo se alcanza con una longitud Este valor máximo se alcanza con una longitud de ventosa (de ventosa (L1L1) + () + (L2L2) de) de ::
- 25 m, dos codos y el separador para las calderas 28 kW- 25 m, dos codos y el separador para las calderas 28 kW
- 19 m, dos codos y el separador para las calderas 35 kW- 19 m, dos codos y el separador para las calderas 35 kW

SISTEMA VESISTEMA VENTOSAS CONCNTOSAS CONCÉNTRICAÉNTRICAS ØS Ø 60 y Ø 10060 y Ø 100
Pérdida de carga máxima :Pérdida de carga máxima : 80 Pa80 Pa..
Este valor máximo correEste valor máximo corresponde a una longitud dsponde a una longitud de ventosa e ventosa ((LL) de :) de :
- 3,5 metros y un codo para las calderas 28 kW- 3,5 metros y un codo para las calderas 28 kW
- 2 metros y un codo para las calderas 35 kW- 2 metros y un codo para las calderas 35 kW
Cada vez que se aCada vez que se aññada un codo de 90ada un codo de 90°° suplementarisuplementario (o 2 de 45o (o 2 de 45°°) se debe reducir) se debe reducir
la longitud (la longitud (LL) en un metro.) en un metro.

Los tubos de la ventosa deben tenerLos tubos de la ventosa deben tener
una pendiente de aproximadamenteuna pendiente de aproximadamente
1 % hacia el exterior con el fin de1 % hacia el exterior con el fin de
evacuar los posibles condensados.evacuar los posibles condensados.
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CONDICIONES DE CONDICIONES DE INSTINSTALACIÓN ALACIÓN 
●● La instalación de las calderas debe La instalación de las calderas debe ser realiza-ser realiza-
da por un técnico cualificado y estar conforme ada por un técnico cualificado y estar conforme a
las normas en vigor.las normas en vigor.

●● La conexión eléctrica debe estar realizada con-La conexión eléctrica debe estar realizada con-
forme a las normas vigentes, con toma forme a las normas vigentes, con toma de tierra ede tierra e
interruptor bipolar.interruptor bipolar.

●● La calderaLa caldera ISOFAST ISOFAST puede acoplarse a todos lospuede acoplarse a todos los
tipos de instalación: bitubo, monotubo, serie otipos de instalación: bitubo, monotubo, serie o
derivación y suelo radiante, etc...derivación y suelo radiante, etc...

●● La superficie de calefacción puede estar consti-La superficie de calefacción puede estar consti-
tuida por radiadores, convectores o aerotermos.tuida por radiadores, convectores o aerotermos.
La sección de los tubos deberá ser calculada cLa sección de los tubos deberá ser calculada conon
los métodos habituales confrontando con la curvalos métodos habituales confrontando con la curva
de presiones y caudales de la bomba.de presiones y caudales de la bomba.

Atención :Atención : si los materiales utilizados en la si los materiales utilizados en la instala-instala-
ción son de ción son de diferente naturaleza pueden produ-diferente naturaleza pueden produ-
cirse fenómenos de corrosión que perturben elcirse fenómenos de corrosión que perturben el
funcionamiento de la caldera. En estos casos sefuncionamiento de la caldera. En estos casos se
recomienda colocar manguitos de separación orecomienda colocar manguitos de separación o
añadir un inhibidor al agua de calefacción queañadir un inhibidor al agua de calefacción que
evite la formación de gases y depósitos. Estos lí-evite la formación de gases y depósitos. Estos lí-
quidos pueden ocasionar problemas en el circui-quidos pueden ocasionar problemas en el circui-
to de calefacción y caldera.to de calefacción y caldera.

●● La red de distribución será calculada según elLa red de distribución será calculada según el
caudal correspondiente a la potencia elegida, sincaudal correspondiente a la potencia elegida, sin
tener en cuenta la potencia máxima que puedetener en cuenta la potencia máxima que puede
suministrar la caldera.suministrar la caldera.

Se recomienda prever un caudal suficiente paraSe recomienda prever un caudal suficiente para
que la diferencia de temperatura entre ida y que la diferencia de temperatura entre ida y re-re-
torno sea inferior o igual a 20torno sea inferior o igual a 20 °°C. El caudal mínimoC. El caudal mínimo
deberá ser de al menosdeberá ser de al menos 450 l/h para la calderas450 l/h para la calderas
28 kW y 500 l/h para las calderas 35 kW.28 kW y 500 l/h para las calderas 35 kW.

●● El trazado de la tubería se diseñará para que noEl trazado de la tubería se diseñará para que no
existan bolsas de aire y se facilite el purgado per-existan bolsas de aire y se facilite el purgado per-
manente de la instalación. Los purgadores debenmanente de la instalación. Los purgadores deben
estar en los puntos altos de la instalación y enestar en los puntos altos de la instalación y en
cada radiador.cada radiador.

●● El volumen total admisible del agua del circuitoEl volumen total admisible del agua del circuito
de calefacción depende, entre otros factores, dede calefacción depende, entre otros factores, de
la carga estática en frío.la carga estática en frío.

El vaso de expansión incorporado a la calderaEl vaso de expansión incorporado a la caldera
está cargado a está cargado a 0,5 bar (correspo0,5 bar (correspondiente a unandiente a una
presión estática de 5 m.c.a.), y permite la dilata-presión estática de 5 m.c.a.), y permite la dilata-
ción de un volumen máximo deción de un volumen máximo de 160 litros (Isofast160 litros (Isofast
28 kW) o 275 litros (Isofast 35 kW)28 kW) o 275 litros (Isofast 35 kW) para una tem-para una tem-
peratura media del circuito de radiadores de peratura media del circuito de radiadores de 7575 °°CC
y una presión máxima de servicio de 3 bar. Si fue-y una presión máxima de servicio de 3 bar. Si fue-
se necesario se puede modificar la presión de lle-se necesario se puede modificar la presión de lle-
nado del vaso de expansión.nado del vaso de expansión.

●● Se debe instalar una llave de vaciado en el pun-Se debe instalar una llave de vaciado en el pun-
to más bajo de la instalación.to más bajo de la instalación.

●● En el caso de utilizar válvulas termostáticas enEn el caso de utilizar válvulas termostáticas en
los radiadores, no deberán llevarlas todos, y nuncalos radiadores, no deberán llevarlas todos, y nunca
el del local donde esté instalado el termostatoel del local donde esté instalado el termostato
ambiente.ambiente.

●● Si se tratase de una instalación antigua, es ne-Si se tratase de una instalación antigua, es ne-
cesario limpiar el circuito de radiadores antes decesario limpiar el circuito de radiadores antes de
instalar la nueva caldera.instalar la nueva caldera.

●● En el circuito de agua sanitaria, la instalación seEn el circuito de agua sanitaria, la instalación se
realizará preferentemente en cobre. Se debenrealizará preferentemente en cobre. Se deben

minimizar las pérdidas de carga limitando los co-minimizar las pérdidas de carga limitando los co-
dos y utilizando llaves con una sección de pasodos y utilizando llaves con una sección de paso
bien dimensionada con el fin de permitir un cau-bien dimensionada con el fin de permitir un cau-
dal suficiente.dal suficiente.

La caldera es capaz de funcionar con una pre-La caldera es capaz de funcionar con una pre-
sión de alimentación mínima de 0,7 bar y sión de alimentación mínima de 0,7 bar y con uncon un
caudal muy débil.caudal muy débil.

El mejor confort se consigue a partir de 1 bar deEl mejor confort se consigue a partir de 1 bar de
presión de alimentación en a.c.s.presión de alimentación en a.c.s.

●● En los casos en que la llegada de agua fría estéEn los casos en que la llegada de agua fría esté
equipada con una válvula antirretorno o un limi-equipada con una válvula antirretorno o un limi-
tador de presión, se debe prever un dispositivo detador de presión, se debe prever un dispositivo de
absorción del aumento de presión debido a laabsorción del aumento de presión debido a la
elevación de temperatura, por ejemplo, un mini-elevación de temperatura, por ejemplo, un mini-
vaso de expansión.vaso de expansión.

●● En zonas especialmente frías es recomendableEn zonas especialmente frías es recomendable
limitar el caudal de agua elevando la temperatu-limitar el caudal de agua elevando la temperatu-
ra de suministro del A.C.S.ra de suministro del A.C.S.

CARACTERISTICAS DEL AGUA DE ALIMENTACIÓNCARACTERISTICAS DEL AGUA DE ALIMENTACIÓN

●● Las características químicas y físicas Las características químicas y físicas del agua de del agua de lala
instalación son fundamentales para el bueninstalación son fundamentales para el buen
funcionamiento y la funcionamiento y la seguridad seguridad de la caldera.de la caldera.

●● Entre los inconvenientes causados por la mala cali-Entre los inconvenientes causados por la mala cali-
dad del agua de alimentación, el más grave y el másdad del agua de alimentación, el más grave y el más
frecuente es la incrustación de residuos sobre la su-frecuente es la incrustación de residuos sobre la su-
perficie del intercambiador de calor.perficie del intercambiador de calor.

●● Menos frecuente pero igualmente grave es la corro-Menos frecuente pero igualmente grave es la corro-
sión de la superficie en contacto con el agua de todosión de la superficie en contacto con el agua de todo
el circuito.el circuito.

●● Es sabido que las incrustaciones calcáreas a causaEs sabido que las incrustaciones calcáreas a causa
de su baja conductividad térmica reducen el cam-de su baja conductividad térmica reducen el cam-
bio térmico incluso aunque se traten de unos pocobio térmico incluso aunque se traten de unos poco
milímetros, Io que da lugar a recalentamiento locali-milímetros, Io que da lugar a recalentamiento locali-
zados muy perjudiciales.zados muy perjudiciales.

●● Es necesario efectuar un tratamiento del agua enEs necesario efectuar un tratamiento del agua en
los siguientes casos :los siguientes casos :

A -A - elevada dureza del agua disponible 8 superior aelevada dureza del agua disponible 8 superior a
2020°° francesesfranceses

B -B - instalaciones muy extensasinstalaciones muy extensas

C -C - gran cantidad de agua reintegrada por pérdidasgran cantidad de agua reintegrada por pérdidas

D -D - sucesivos llenados debidos a trabajos de mantenisucesivos llenados debidos a trabajos de manteni
miento de la instalaciónmiento de la instalación

●● Para el tratamiento de las aguas de alimentaciónPara el tratamiento de las aguas de alimentación
de las instalaciones térmicas es aconsejable dirigirsede las instalaciones térmicas es aconsejable dirigirse
siempre a especialistas del gremio.siempre a especialistas del gremio.

●● Los mismo especialistas pueden proceder a la de-Los mismo especialistas pueden proceder a la de-
sincrustación de la caldera.sincrustación de la caldera.

ADVERTENCIAADVERTENCIA

En instEn instalaciones alaciones donde ldonde la pra pr esión esión de red seade red sea
elevelevada, y exada, y exista la pista la posibosibilidilidad de prad de pr oducioducirse golrse golpespes
de ariete por el empleo de grifos monomando, esde ariete por el empleo de grifos monomando, es
necesario colocar un vaso de necesario colocar un vaso de expansión sanitarioexpansión sanitario
que imque impidpida un mal fua un mal funcincionaonamiemiento o detnto o deterierioror o deo de
la caldera e instalación.la caldera e instalación.
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By-pass cerradoBy-pass cerrado

Abierto 1/4 vueltaAbierto 1/4 vuelta

Abierto 1/2 vueltaAbierto 1/2 vuelta

Abierto 1 vueltaAbierto 1 vuelta

Abierto 2 vueltasAbierto 2 vueltas

Caudal en el circuito de calefacción (l/h)Caudal en el circuito de calefacción (l/h)

11

00

1010

2020

3030

4040

5050

6060

120012001000100080080060060040040020020000

11

22

33

44

55

PP
oo
mm

00
11
00
aa

(medidos con producción térmica nominal y(medidos con producción térmica nominal y
con el gas de referencia G20)con el gas de referencia G20)

22

33

44

55PP
rree
ss
iióó
nn

dd
iiss
pp
oo
nn
iibb
llee

((
kk
PP
aa
))

ee
nn
ttrr
ee

iidd
aa

yy

rree
ttoo
rrnn
oo

dd
ee

cc
aa
llee
ffaa
cc
cc
iióó
nn

Curva caudal/presión,Curva caudal/presión, Isofast 28 kW Isofast 28 kW 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICASCARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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CCoonnssuummo  o  ccaalloorriiffiicco  o  mmaaxxiimmoo ((kkWW)) 3300,,7 37 300,,33 3388,,44 3377,,66

RReennddiimmiieenntto  o  ssoobbrre  e  eel  l  PP..CC..II.. ((%%)) 9900 9911 9900 9922

TTeemmppeerraattuurra  a  mmááxx.  .  een  n  lla  a  iiddaa ((°°CC)) 8877 8877 8877 8877

RReegguullaacciióónn rreegguullaabblle  e  ppoor  r  eel  l  uussuuaarriio  o  eennttrre  e  338  8  y  y  8877°°CC

VVaasso  o  dde  e  eexxppaannssiióónn,  ,  ccaappaacciiddaad  d  úúttiill ((ll)) 77 77 1122 1122

Capacidad máx. de la instalación para una temperatura media de 75Capacidad máx. de la instalación para una temperatura media de 75 °°CC ((ll)) 116600 11660 20 2775 25 27755

VVáállvvuulla  a  dde  e  sseegguurriiddaadd,  ,  pprreessiióón  n  mmááxxi  i  dde  e  sseerrvviicciioo ((bbaarr)) 33 33 33 33

EEvvaaccuuaacciióón  n  ggaassees  s  qquueemmaaddooss,  ,  ttuubbo  o  dde  e  ccoonneexxiióónn ppoor  r  ccoonndduucctto  o  ((ØØ)) 114400 // 114400 //

ppoor  r  vveennttoossa  a  ((ØØ)) // 6600 // 6600

EEnnttrraadda  a  aaiirre  e  eexxtteerriioorr ppoor  r  vveennttoossa  a  ((ØØ)) // 110000 // 110000

CCaauuddaal  l  dde  e  aaiirre  e  nnuueevvoo ((mm33//hh)) 7700 // 7766 //

CCaauuddaal  l  dde  e  eevvaaccuuaacciióón  n  dde  e  ggaassees  s  qquueemmaaddooss ((gg//ss)) 2244,,88 // 2266,,55 //

TTeemmppeerraattuurra  a  ggaasseess ((°°CC)) 111100 // 113300 //

VVaalloor  r  dde  e  lloos  s  pprroodduuccttoos  s  dde  e  lla  a  ccoommbbuussttiióónn CCO  O  ((ppppmm)) 1188 // 1144 //

CCOO2  2  ((%%)) 44,,77 // 55,,6655 //

NNOOx  x  ((ppppmm)) 6611 // 6600 //

PPootteenncciia  a  een  n  aagguua  a  ccaalliieennttee aauuttoommááttiiccaammeenntte  e  vvaarriiaabblle  e  dde  .e  ....  .  ((kkWW)) 1100,,11 1100,,77 1111,,66 1122

aa.....  .  ((kkWW)) 2277,,66 2277,,66 3344,,66 3344,,66

CCoonnssuummo  o  ccaalloorriiffiicco  o  mmiinniimmoo ((kkWW)) 1122 1122,,55 1144 1144

CCoonnssuummo  o  ccaalloorriiffiicco  o  mmaaxxiimmoo ((kkWW)) 3300,,7 37 300,,33 3388,,44 3377,,66
TTeemmppeerraattuurra  a  mmááxx.  .  een  n  aagguua  a  ccaalliieennttee ((°°CC)) 6600 6600 6600 6600

Caudal mCaudal mí í nn.  .  dde  e  ffuunncciioonnaammiieenntto  o  een  n  ssaanniittaarriioo ((ll//mmiinn..)) 11 11 11 11

Caudal instantáneo (para una elevación de temperatura 30Caudal instantáneo (para una elevación de temperatura 30 °°CC)) ((ll//mmiinn..)) 1133,,22 1133,,2 12 166,,5 15 166,,55

Presión de alimentación mPresión de alimentación mí í nn.. ((bbaarr)) 00,,77 00,,77 00,,77 00,,77

PPrreessiióón  n  dde  e  aalliimmeennttaacciióón  n  mmááxx.. ((bbaarr)) 88 88 88 88

TTeennssiióón  n  dde  e  aalliimmeennttaacciióónn ((VV)) 22330 20 23300 223300 223300

IInntteennssiiddaadd ((AA)) 00,,88 00,,99 00,,88 00,,99

PPootteenncciia  a  mmááxx.  .  aabbssoorrbbiiddaa ((WW)) 118800 22220 10 1880 20 22200
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MetanoMetano
(G20)(G20)

ButanoButano
(G30)(G30)

PropanoPropano
(G31)(G31)

Gas (referencia 15Gas (referencia 15°° - 1013 mbar)- 1013 mbar)

Ø  Ø  iinnyyeeccttoor  r  qquueemmaaddoorr ((mmmm)) 11,,2200 11,,2200 11,,2200 11,,2200
Ø  Ø  ddiiaaffrraaggmmaa ((mmmm)) 66,,3 63 6,,33 77,,33 77,,33
PPrreessiióón  n  dde  e  aalliimmeennttaacciióónn ((mmmm)) 2200 2200 2200 2200
PPrreessiióón  n  qquueemmaaddoor  r  mmááxx ((mmbbaarr)) 1122,,775 15 122,,7 17 122,,9 19 133,,00
Presión quemador mPresión quemador mí í nn.. ((mmbbaarr)) 22,,2266 22,,225 25 2 11,,7777
CCaauuddaal  l  mmááxx.  .  ppootteenncciiaa ((mm33//hh)) 33,,2255 33,,2200 44,,0066 33,,9988
Caudal mCaudal mí í nn.  .  ppootteenncciiaa ((mm33//hh)) 11,,2277 11,,3322 11,,4488 11,,4488

Ø  Ø  iinnyyeeccttoor  r  qquueemmaaddoorr ((mmmm)) 00,,7777 00,,7777 00,,7777 00,,7777
Ø  Ø  ddiiaaffrraaggmmaa ((mmmm)) 44,,44 44,,6655 55,,55 55,,55
PPrreessiióón  n  dde  e  aalliimmeennttaacciióónn ((mmmm)) 2299 2299 2299 2299
PPrreessiióón  n  qquueemmaaddoor  r  mmááxx ((mmbbaarr)) 2200,,44 2200,,7 27 200,,77 2200,,88
Presión quemador mPresión quemador mí í nn.. ((mmbbaarr)) 33,,4433 33,,5533 33,,00 22,,9944
CCaauuddaal  l  mmááxx.  .  ppootteenncciiaa ((kkgg//hh)) 22,,4422 22,,339 39 3,,0033 22,,9977
Caudal mCaudal mí í nn.  .  ppootteenncciiaa ((kkgg//hh)) 00,,995 05 0,,9999 11,,1100 11,,1100

Ø  Ø  iinnyyeeccttoor  r  qquueemmaaddoorr ((mmmm)) 00,,777 07 0,,7777 00,,7777 00,,7777
Ø  Ø  ddiiaaffrraaggmmaa ((mmmm)) 44,,44 44,,6655 55,,55 55,,55
PPrreessiióón  n  dde  e  aalliimmeennttaacciióónn ((mmmm)) 3377 3377 3377 3377
PPrreessiióón  n  qquueemmaaddoor  r  mmááxx ((mmbbaarr)) 2255,,669 29 266,,9 29 266,,4 24 266,,55
Presión quemador mPresión quemador mí í nn.. ((mmbbaarr)) 44,,1122 44,,3311 44,,11 44,,00
CCaauuddaal  l  mmááxx.  .  ppootteenncciiaa ((kkgg//hh)) 22,,3388 22,,335 25 2,,9988 22,,9922
Caudal mCaudal mí í nn.  .  ppootteenncciiaa ((kkgg//hh)) 00,,993 03 0,,9977 11,,0099 11,,1100

Curva caudal/presión, bombaCurva caudal/presión, bomba Isofast 35 kW Isofast 35 kW 
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Caudal en el circuito de calefacción (l/h)Caudal en el circuito de calefacción (l/h)

By-pass cerradoBy-pass cerrado

Abierto 1/4 vueltaAbierto 1/4 vuelta

Abierto 1/2 vueltaAbierto 1/2 vuelta

Abierto 1 vueltaAbierto 1 vuelta

Abierto 2 vueltasAbierto 2 vueltas

11

22

33

44

55

CARACTERÍSTICAS TÉCNICASCARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Las indicaciones concernientes al estado de reglajeLas indicaciones concernientes al estado de reglaje
del aparato sobre la placa de característicasdel aparato sobre la placa de características
y sobre el documento deben ser compatibles cony sobre el documento deben ser compatibles con
las condiciones de alimentación locales.las condiciones de alimentación locales.

Únicamente un técnico cualificado esta autorizadoÚnicamente un técnico cualificado esta autorizado
para intervenir sobre los órganos de regulaciónpara intervenir sobre los órganos de regulación
precintados.precintados.
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CIRCUITO HIDRÁULICOCIRCUITO HIDRÁULICO

ISOFAST C 28 E, ISOFAST C 35 EISOFAST C 28 E, ISOFAST C 35 E

SS
hh
yy
11
77
77AA BB CC DD EE

22

33

55

44

66

77

88

99

1010

11

1212

1313

1515

1414

1616

1818

1717

1919

2020

2222

2121

2323

2424

1111

2525

1717 -- Intercambiador circuito sanitarioIntercambiador circuito sanitario
1818 -- BombaBomba
1919 -- Vaso de expansiónVaso de expansión
2020 -- Sonda de temperatura calefacciónSonda de temperatura calefacción
2121 -- Termostato de seguridad deTermostato de seguridad de

sobrecalentamientosobrecalentamiento
2222 -- Electrodo de control de llamaElectrodo de control de llama
2323 -- Corta tirosCorta tiros
2424 -- Válvula de seguridad sanitariaVálvula de seguridad sanitaria
2525 -- Seguridad de falta de aguaSeguridad de falta de agua

AA -- Retorno de calefacciónRetorno de calefacción
BB -- Entrada agua fríaEntrada agua fría
CC -- Ida de calefacciónIda de calefacción
DD -- Salida agua caliente sanitariaSalida agua caliente sanitaria
EE -- Alimentación gasAlimentación gas

11 -- Sonda de temperatura sanitariaSonda de temperatura sanitaria
22 -- Válvula tres viasVálvula tres vias
33 -- Mecanismo de gasMecanismo de gas
44 -- Caja de encendidoCaja de encendido
55 -- Aislamiento dinámicoAislamiento dinámico
66 -- MicrofastMicrofast
77 -- QuemadorQuemador
88 -- Electrodo de encendidoElectrodo de encendido
99 -- Cámara de combustiónCámara de combustión
1010 -- Sonda de temperatura del microfastSonda de temperatura del microfast
1111 -- Intercambiador circuito de calefacciónIntercambiador circuito de calefacción
1212 -- Seguridad falta tiroSeguridad falta tiro
1313 -- Válvula de seguridad a 3 barsVálvula de seguridad a 3 bars
1414 -- Circuito electrónicoCircuito electrónico
1515 -- Detector demanda sanitariaDetector demanda sanitaria
1616 -- By-passBy-pass
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ISOFAST F 28 E, ISOFAST F 35 EISOFAST F 28 E, ISOFAST F 35 E

AA BB CC DD EE
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22
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11

1313

1414

1818

1717

1515

1616

1919

2020

2222

2424

1111

1212

2525

2121

CIRCUITO HIDRÁULICOCIRCUITO HIDRÁULICO

1717 -- Intercambiador circuito sanitarioIntercambiador circuito sanitario
1818 -- BombaBomba
1919 -- Vaso de expansiónVaso de expansión
2020 -- Sonda de temperatura calefacciónSonda de temperatura calefacción
2121 -- Termostato de seguridad deTermostato de seguridad de

sobrecaldamientosobrecaldamiento
2222 -- Electrodo de control de llamaElectrodo de control de llama
2323 -- ExtractorExtractor
2424 -- Válvula seguridad sanitariaVálvula seguridad sanitaria
2525 -- Seguridad falta de aguaSeguridad falta de agua

AA -- Retorno de calefacciónRetorno de calefacción
BB -- Entrada agua fríaEntrada agua fría
CC -- Ida de calefacciónIda de calefacción
DD -- Salida agua caliente sanitariaSalida agua caliente sanitaria
EE -- Alimentación gasAlimentación gas

11 -- Sonda de temperature sanitariaSonda de temperature sanitaria
22 -- Válvula tres viasVálvula tres vias
33 -- Mecanismo de gasMecanismo de gas
44 -- Caja de encendidoCaja de encendido
55 -- Aislamiento dinámicoAislamiento dinámico
66 -- Microfast 4 lMicrofast 4 l
77 -- QuemadorQuemador
88 -- Electrodo de encendidoElectrodo de encendido
99 -- Cámara de combustiónCámara de combustión
1010 -- Sonda de temperatura del microfastSonda de temperatura del microfast
1111 -- Intercambiador circuito de calefacciónIntercambiador circuito de calefacción
1212 -- PresostatoPresostato
1313 -- Válvula de seguridad a 3 barsVálvula de seguridad a 3 bars
1414 -- Circuito electrónicoCircuito electrónico
1515 -- Dectector demada sanitariaDectector demada sanitaria
1616 -- By-passBy-pass
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Determinar la posición de la caldera teniendo enDeterminar la posición de la caldera teniendo en
cuenta:cuenta:
●● Reservar un espacio lateral de unos 20 mm, cReservar un espacio lateral de unos 20 mm, comoomo
mínimo a cada lado del aparato para preservar sumínimo a cada lado del aparato para preservar su
accesibilidad.accesibilidad.
●● Respetar una altura mínima de 1,80 m al corta-Respetar una altura mínima de 1,80 m al corta-
tirostiros ( ( modelos C modelos C  )  ) . Se logra si el gancho de suje-. Se logra si el gancho de suje-
ción se fija a 2,10 m del suelo.ción se fija a 2,10 m del suelo.
●● Evitar fijar dicha placa en un tabique demasiadoEvitar fijar dicha placa en un tabique demasiado
ligero.ligero.
●● Evitar colocar la caldera encima de un aparatoEvitar colocar la caldera encima de un aparato
cuya utilización pueda perjudicarle (cocina que cuya utilización pueda perjudicarle (cocina que des-des-
pida vapores grasientos o lavadora, etc ...) o bien enpida vapores grasientos o lavadora, etc ...) o bien en
un local cuya atmósfera pueda ser corrosiva oun local cuya atmósfera pueda ser corrosiva o
cargada de abundante polvo (cargada de abundante polvo (para las versiones Cpara las versiones C).).

La placa de conexiones permite realizar todas lasLa placa de conexiones permite realizar todas las
operaciones de conexionado de la instalación yoperaciones de conexionado de la instalación y
los ensayos de estanqueidad correspondientes, sinlos ensayos de estanqueidad correspondientes, sin
que la caldera esté colocada.que la caldera esté colocada.
Los accesorios para realizar la colocación de la Los accesorios para realizar la colocación de la cal-cal-
dera se componen de una placa de conexiones,dera se componen de una placa de conexiones,
un gancho de sujeción de la caldera y una plan-un gancho de sujeción de la caldera y una plan-
tilla que permite situar el resto de los elementos.tilla que permite situar el resto de los elementos.
La colocación de la plantilla, gancho y placaLa colocación de la plantilla, gancho y placa
debe realizarse según las indicaciones que figu-debe realizarse según las indicaciones que figu-
ran sobre la plantilla de papel.ran sobre la plantilla de papel.
Si la caldera no se va a colocar inmediatamente,Si la caldera no se va a colocar inmediatamente,
proteger las diferentes tomas con el fin de evitarproteger las diferentes tomas con el fin de evitar
la entrada de cuerpos extraños que puedan per-la entrada de cuerpos extraños que puedan per-

 judi judicar lcar la esta estanquanqueidad eidad en laen las futs futuras uras conexconexioneiones.s.

POSICIÓN DE LA CALDERAPOSICIÓN DE LA CALDERA
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EVACUACIÓN DE GASES QUEMADOSEVACUACIÓN DE GASES QUEMADOS

Isofast F 28 E e Isofast F 28 E e  Isofast F 35 E Isofast F 35 E  : Los tubos de la: Los tubos de la
ventosa deben tener una pendiente deventosa deben tener una pendiente de
aproximadamente 1 % hacia el exterior con el finaproximadamente 1 % hacia el exterior con el fin
de evacuar los posibles condensados.de evacuar los posibles condensados.
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Isofast C 28 E e Isofast C 35 E Isofast C 28 E e Isofast C 35 E  : La tubería de: La tubería de
evacuación debe ser realizada de manera queevacuación debe ser realizada de manera que
se evite la caída de los posibles condensadosse evite la caída de los posibles condensados
en el interior de la calderaen el interior de la caldera ..
Se deben tener en cuenta todo tipo deSe deben tener en cuenta todo tipo de
obligaciones indicadas en las normativasobligaciones indicadas en las normativas
vigentes y en las recomendaciones de Sedigas.vigentes y en las recomendaciones de Sedigas.

La calderaLa caldera Isofast C 28 E Isofast C 28 E  admite dos posiblesadmite dos posibles
diámetros de tubo de evacuación de losdiámetros de tubo de evacuación de los
productos de combustion. Con potenciaproductos de combustion. Con potencia
reducida y buen tiro de la chimenea se podráreducida y buen tiro de la chimenea se podrá
utilizar el tubo de 125 mm de diámetro, siendoutilizar el tubo de 125 mm de diámetro, siendo
necesario ejecutarlo de 140 mm cuando senecesario ejecutarlo de 140 mm cuando se
precise la potencia máxima ó las condicionesprecise la potencia máxima ó las condiciones
de la chimenea así lo exijan.de la chimenea así lo exijan.

Por la calderaPor la caldera Isofast C 35 E Isofast C 35 E , el diametro de la, el diametro de la
chimenea debe ser 140 mm.chimenea debe ser 140 mm.

11 %%
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PLACA DE CONEXIONESPLACA DE CONEXIONES
La placa de conexionado está equipada deLa placa de conexionado está equipada de
izquierda a derecha deizquierda a derecha de ::
AA -- Retorno de Retorno de calefacción con calefacción con tornillo de tornillo de vaciadovaciado
((uu) y llave de cierre () y llave de cierre ( vv).).
BB -- Entrada agEntrada agua fría con llavua fría con llave de cierre (e de cierre ( mm) y llave) y llave
de llenado (de llenado ( tt).).

CC -- Ida de calefacción Ida de calefacción con llave de con llave de cierre (cierre (qq), tornillo), tornillo
de vaciado (de vaciado (rr) y válvula de seguridad () y válvula de seguridad ( ss11).).
DD -- Salida Salida de de agua agua caliente caliente sanitaria sanitaria y y válvuválvula la dede
seguridad (seguridad (ss22).).
EE -- AlimeAlimentacintación gón gasas

    ➞    ➞
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    ➞    ➞

BB

➞    ➞    CC

➞    ➞    DD
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ss22

ss11

rr

qqtt
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uu
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 MONT MONTAJE DE LAS CANALIZACIONESAJE DE LAS CANALIZACIONES
Trazar las tuberías respetando el orden de lasTrazar las tuberías respetando el orden de las
llegadas y salidas.llegadas y salidas.

Importante :Importante : Utilizar solamente las juntas entregadasUtilizar solamente las juntas entregadas
con la caldera. No con la caldera. No soldar los racores montados ensoldar los racores montados en
la plantilla, ya que puede ser la plantilla, ya que puede ser perjudicial para lasperjudicial para las

 juntas  juntas y y la la estanqueidad estanqueidad de de las las llaves.llaves.

●● Conexiones "calefacción" y "gas"Conexiones "calefacción" y "gas"
Manguito macho 20 x 27 (3/4" gas)Manguito macho 20 x 27 (3/4" gas)
Gas natural Ø 16 x 18Gas natural Ø 16 x 18
Gas Propano Ø 12 x 14Gas Propano Ø 12 x 14
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Fig. 8a Fig. 8a 
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●● Conexiones "sanitarias"Conexiones "sanitarias"
Manguito macho 15 x 21 para hembra.Manguito macho 15 x 21 para hembra.

El circuito de evacuación de las válvulas deEl circuito de evacuación de las válvulas de
seguridad debe incorporar un dispositivo queseguridad debe incorporar un dispositivo que
permita ver la posible salida de agua.permita ver la posible salida de agua.
Este dispositivo debe estar situado lo más próximoEste dispositivo debe estar situado lo más próximo
a la caldera y conducido, tal y como exige laa la caldera y conducido, tal y como exige la
normativa.normativa.
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AA -- RetoRetorno de carno de calefaclefacciónción
BB -- EntraEntrada da agua agua fríafría
CC -- Ida de caIda de caleflefacciacciónón
DD -- SalidSalida de agua calienta de agua caliente sanitare sanitariaia
EE -- AlimeAlimentacióntación n gasgas
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Colocación de la caldera :Colocación de la caldera :
Antes de realizar cualquier operación, es precisoAntes de realizar cualquier operación, es preciso
limpiar esmeradamente las tuberías mediante unlimpiar esmeradamente las tuberías mediante un
producto adecuado con el fin de eliminar todas producto adecuado con el fin de eliminar todas laslas
impurezas, tales como limaduras, gotas de soldadu-impurezas, tales como limaduras, gotas de soldadu-
ra, aceite y grasas diversas ... Dichos cuerra, aceite y grasas diversas ... Dichos cuerpos extra-pos extra-
ños podrían introducirse en la caldera, perturbandoños podrían introducirse en la caldera, perturbando
su funcionamiento.su funcionamiento.

N.B. :N.B. : Un producto disolvente puede dañar el Un producto disolvente puede dañar el circuito.circuito.

●● Utilizando las asas dispuestas en ambos lados deUtilizando las asas dispuestas en ambos lados de
la caldera, levantar la misma para sujetar la partela caldera, levantar la misma para sujetar la parte
superior de la caldera en la barra de sujeción.superior de la caldera en la barra de sujeción.
●● Dejar bajar la caldera.Dejar bajar la caldera.
●● Colocar los filtros y las juntas. Roscar las Colocar los filtros y las juntas. Roscar las diferentesdiferentes
uniones entre la caldera y la uniones entre la caldera y la placa de fijación.placa de fijación.

CONEXIONADO ELÉCTRICOCONEXIONADO ELÉCTRICO

COLOCACIÓN DE LA CALDERACOLOCACIÓN DE LA CALDERA

Conexionado de la alimentación eléctrica 230 VConexionado de la alimentación eléctrica 230 V
●● La caldera seLa caldera se
suministra con unsuministra con un
cable de alimenta-cable de alimenta-
ción elétrica.ción elétrica.
Conectar el cable deConectar el cable de
alimentación de laalimentación de la
caldera a la red 230 Vcaldera a la red 230 V
monofase + tierra,monofase + tierra,
respetando el cone-respetando el cone-
xionado del neutro yxionado del neutro y
de la fase.de la fase.
Según las normas enSegún las normas en
vigor, este conexio-vigor, este conexio- IInn
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nado debe realizarse por medio de un interruptnado debe realizarse por medio de un interruptoror
bipolar de al menos 3 mm de apertura debipolar de al menos 3 mm de apertura de
contacto.contacto.

●● El conexionado eléctricEl conexionado eléctrico del aparato debe sero del aparato debe ser
realizado por un realizado por un profesional cualificado. Todasprofesional cualificado. Todas
las intervenciones del interior del aparato debenlas intervenciones del interior del aparato deben
ser realizadas por el servicio técnico oficial deser realizadas por el servicio técnico oficial de
Saunier DuvalSaunier Duval..

Importante :Importante : para remplazar el cable depara remplazar el cable de
alimentación eléctrica se deberá utilizar un cablealimentación eléctrica se deberá utilizar un cable
flexible de tipoflexible de tipo 3 x 0,75 mm H05VV-F3 x 0,75 mm H05VV-F..

Sonda exteriorSonda exterior

Fusible T 125 mAFusible T 125 mA

       S        S 
     c      c 

       h       h
       3        3 
       1       1
       8        8 

no incluyeno incluye
termostato determostato de
ambienteambiente

Mando a distanciaMando a distancia
Conectar Conectar exclusivamente exclusivamente 
el módulo de mando a el módulo de mando a 
distancia distancia  ISOCOM ISOCOM  sumi- sumi- 
nistrado como opción por nistrado como opción por 
Saunier Duval Saunier Duval ..
En caso de instalación de En caso de instalación de 
este mando a distancia,este mando a distancia,
conservar el puente del conservar el puente del 
T.A. en el borne T.A. en el borne E E ..

EE

EEEE

OONN OOFFFF
11 > > MaMandndo o a a disdistantanciacia autautoriorizadzadoo proprohibhibidoido
22 >  P>  Paarraammeettrraajjee aauuttoorriizzaaddoo pprroohhiibbiiddoo

11 y y  2 2 colocadoscolocados

enen OFF OFF de fábricade fábrica

Termostato de ambienteTermostato de ambiente

Conectar los hilos del Conectar los hilos del termostato de 24 V termostato de 24 V en los dos bornes del conector tal y como se en los dos bornes del conector tal y como se 
indica en la figura adjunta.indica en la figura adjunta.
Si la installación no Si la installación no incluye termostato de ambiente, dejar el puente en los dos bornes del incluye termostato de ambiente, dejar el puente en los dos bornes del 
conector.conector.
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PUESTA EN SERVICIOPUESTA EN SERVICIO
Alimentación gas :Alimentación gas :
●● Abrir la llave de contador.Abrir la llave de contador.
●● Controlar la estanqueidad de las conexiones deControlar la estanqueidad de las conexiones de
gas.gas.
●● Comprobar que el contador deje pasar el caudalComprobar que el contador deje pasar el caudal
necesario, cuando todos los aparatos que necesario, cuando todos los aparatos que funcio-funcio-
nan con gas están en servicio.nan con gas están en servicio.

44
AbrAbrir la lir la llavlave de ene de entratrada de ada de agua gua ((tt) prevista bajo la caldera hasta que la presión que vea en el) prevista bajo la caldera hasta que la presión que vea en el
display esté alrededor dedisplay esté alrededor de 1 bar.1 bar.

➜➜

33

Abrir elAbrir el
tapón deltapón del
purgador si-purgador si-
tuado sobretuado sobre
la bomba yla bomba y
los purgado-los purgado-
res de la ins-res de la ins-
talación.talación.

El indicador luminoso parpadea El indicador luminoso parpadea  El indicador marca 0 bar de presión y El indicador marca 0 bar de presión y parpadea parpadea 

Llenado de los circuitos :Llenado de los circuitos : para proceder al llenadopara proceder al llenado
de la instalación de calefacción y poder ver lade la instalación de calefacción y poder ver la
presión que existe en el circuito debe estarpresión que existe en el circuito debe estar
alimentada eléctricamente la caldera.alimentada eléctricamente la caldera.

Alimentación eléctrica :Alimentación eléctrica :
●● Comprobar que la alimentación de la calderaComprobar que la alimentación de la caldera
sea correcta (230 V).sea correcta (230 V).

11 Pulse el botón de encendido :Pulse el botón de encendido :

    ➜    ➜

vv
mm

    ➜    ➜

llave de llenado en llave de llenado en 
posición cerrado posición cerrado 

ttllave en posición de llenado llave en posición de llenado 
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La presión debe estar situada próxima a 1 bar La presión debe estar situada próxima a 1 bar 

HH
aa
bb
22
66
22

22 Abrir las llavesAbrir las llaves vv yy qq : la ranura: la ranura
del tornillo debe de estar en eldel tornillo debe de estar en el
sentido del paso de agua.sentido del paso de agua.
La llaveLa llave mm tiene varias vueltastiene varias vueltas
hasta llegar al máximo caudalhasta llegar al máximo caudal
de paso de agua.de paso de agua.

1.01.0 barbar
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88 Asegurarse de que el indicador marca una presión alrededor de 1 bar si no volver a rellenar.Asegurarse de que el indicador marca una presión alrededor de 1 bar si no volver a rellenar.

PUESTA EN SERVICIOPUESTA EN SERVICIO

55
Purgar cada radiadorPurgar cada radiador
hasta la salida normalhasta la salida normal
del agua, después volverdel agua, después volver
a cerrar los purgadores.a cerrar los purgadores.

7766
Dejar el tapón delDejar el tapón del
purgador de lapurgador de la
bomba abiertobomba abierto

➜   ➜   

➜    ➜    

 FU FUNCNCIOIONANAMIMIENENTTOO

APERTURA DE LA TAPAAPERTURA DE LA TAPA

Descripción del panel de control :Descripción del panel de control :
11 -- Botón pulsador de puesta en marchaBotón pulsador de puesta en marcha
22 -- Selector verano/inviernoSelector verano/invierno
33 -- Botónes de regulación de la temperatura del aguaBotónes de regulación de la temperatura del agua

caliente sanitaria.caliente sanitaria.
44 -- Indicación de la temperatura funcionamiento enIndicación de la temperatura funcionamiento en

agua calienteagua caliente
55 -- Panel de informaciónPanel de información
66 -- Botón de regulación de la temperatura deBotón de regulación de la temperatura de

calefacción.calefacción.
77 -- Indicación de la temperatura funcionamiento enIndicación de la temperatura funcionamiento en

calefacción.calefacción.
88 -- Información complementaria :Información complementaria :

Por una presión de más de 5 segunPor una presión de más de 5 segundos, acceso a losdos, acceso a los
datos técnicos de la caldera (instalador y SAT)datos técnicos de la caldera (instalador y SAT)

La presión deber estar situada próxima a 1 bar La presión deber estar situada próxima a 1 bar 

Abrir los diferentes grifosAbrir los diferentes grifos
de agua caliente parade agua caliente para
purgar la instalaciónpurgar la instalación
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 FUNCIONAMIENTO FUNCIONAMIENTO

Encendido de la caldera :Encendido de la caldera :

Paro de la caldera : presionar sobre el botón (1)Paro de la caldera : presionar sobre el botón (1)
(1)(1)

11 Presionar el botón de puesta en funcionamiento (Presionar el botón de puesta en funcionamiento ( 11) :) :

11

Para pasar a modo VERANOPara pasar a modo VERANO
(Solo agua caliente)(Solo agua caliente)

Para pasar a modo INVIERNOPara pasar a modo INVIERNO
(Calefacción + agua caliente)(Calefacción + agua caliente)

Regulación de la temperaturaRegulación de la temperatura
de calefacciónde calefacción

22

33

Nota :Nota : los parámetros de temperatura quedan salvaguardados aunque no haya alimentación durante varios meses.los parámetros de temperatura quedan salvaguardados aunque no haya alimentación durante varios meses.

Regulación de la temperaturaRegulación de la temperatura
de agua calientede agua caliente

Asegurarse que :Asegurarse que :
●● la caldera está alimentada eléctricamentela caldera está alimentada eléctricamente
●● la llave de gas está abiertala llave de gas está abierta
Después seguir las instrucciones siguientes :Después seguir las instrucciones siguientes :

Presionar sobre Presionar sobre mode mode para para 
seleccionar el símbolo de seleccionar el símbolo de  invierno invierno 

La llama aparece cuando el La llama aparece cuando el 
quemador está en funcionamiento quemador está en funcionamiento 

TemperatTemperatura ura actual actual 
en el circuito de calefacción en el circuito de calefacción 

Aparece cuando el Aparece cuando el 
quemador funciona quemador funciona 

Presionar sobre + o - para ajustar la Presionar sobre + o - para ajustar la temperatura temperatura 
máxima del agua caliente sanitaria (38 máxima del agua caliente sanitaria (38 °  °  C a 60 C a 60 °  °  C) C) 

Presionar sobre Presionar sobre mode mode para para 
seleccionar el símbolo seleccionar el símbolo verano verano 

Presionar sobre + o - para ajustar la Presionar sobre + o - para ajustar la temperatura temperatura 
máxima deseada del circuito de calefacción máxima deseada del circuito de calefacción 

Indicación de la temperatura en funcionamiento Indicación de la temperatura en funcionamiento 

la presión debe estar situada próxima a 1 bar la presión debe estar situada próxima a 1 bar 

Indicación de la temperatura en funcionamiento Indicación de la temperatura en funcionamiento 
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1.01.0 barbar
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SEGURIDADES DE SEGURIDADES DE FUNCIONAMIENTFUNCIONAMIENTOO
Seguridad falta deSeguridad falta de
tirotiro (ISOFAST C ) (ISOFAST C ) 
Si se produce unaSi se produce una
obstrucción, aunqueobstrucción, aunque
sea parcial, o unsea parcial, o un

defecto de tiro, en la salida de gases de ladefecto de tiro, en la salida de gases de la
combustión, el sistema de seguridad integrado encombustión, el sistema de seguridad integrado en
la caldera provoca automáticamente el parola caldera provoca automáticamente el paro
completo de la caldera, en este momentocompleto de la caldera, en este momento
aparece en la pantalla un símbolo y elaparece en la pantalla un símbolo y el
iinnccaaddoorr ppaarrppaaddeeaa.. La caldera se paraLa caldera se para
durante unos veinte minutos. La caldera sedurante unos veinte minutos. La caldera se
rearma automáticamente dos veces. En esterearma automáticamente dos veces. En este
caso y cuando la caldera queda bloqueadacaso y cuando la caldera queda bloqueada
completamente, aparece un teléfono que lecompletamente, aparece un teléfono que le
indica debe avisar a su instalador.indica debe avisar a su instalador.

Este indicadorEste indicador
significa que elsignifica que el
fallo de seguridadfallo de seguridad
de falta de tiro esde falta de tiro es
repetitivo.repetitivo.

En este caso, prevenir a su instalador o al S.A.T.En este caso, prevenir a su instalador o al S.A.T.
más cercano.más cercano.
Importante :Importante : Está prohibido poner fuera de servicioEstá prohibido poner fuera de servicio
la seguridad de falta de tiro. Toda intervenciónla seguridad de falta de tiro. Toda intervención
sobre este sistema deberá ser realizada por nuestrosobre este sistema deberá ser realizada por nuestro
S.A.T. oficial, utilizando piezas de repuestoS.A.T. oficial, utilizando piezas de repuesto SaunierSaunier
Duval.Duval.

Presencia de Presencia de aire en aire en la instalación la instalación ::
●● Purgar el aire contenido en los radiadores yPurgar el aire contenido en los radiadores y
reajustar la presión. Si los aportes de agua reajustar la presión. Si los aportes de agua son muyson muy
frecuentes , avise a su instalador o frecuentes , avise a su instalador o al S.A.T., puedeal S.A.T., puede
tratarse de :tratarse de :
- pequeñas fugas en la instalación que deben- pequeñas fugas en la instalación que deben
encontrarse y eliminarse.encontrarse y eliminarse.
- una corrosión del circuito de calefacción que- una corrosión del circuito de calefacción que
deberá eliminarse con un tratamiento adecuadodeberá eliminarse con un tratamiento adecuado
del agua del circuito.del agua del circuito.

La presión debe estar situada próxima La presión debe estar situada próxima a 1bar a 1bar 

003  3  FFF  F  

➜➜

Para volver a poner la calderaPara volver a poner la caldera
en funcionamentoen funcionamento ::
●● poner el selectorponer el selector 0/10/1,,
●● esperar 15 segundosesperar 15 segundos
●● despuès volver a despuès volver a presionar presionar enen
0/10/1

009  9  FFF  F  

En las ocasiones enEn las ocasiones en
que el indicador pre-que el indicador pre-
sente el pictogramasente el pictograma
de un teléfono y sinde un teléfono y sin
tener en cuenta latener en cuenta la

➜➜

cifra que aparece a la izquierda, conviene llamar alcifra que aparece a la izquierda, conviene llamar al
instalador o al servicio técnico ofical más instalador o al servicio técnico ofical más próximo.próximo.

Este indicador signifi-Este indicador signifi-
ca que la caldera seca que la caldera se
ha puesto en seguri-ha puesto en seguri-
dad al haber detec-dad al haber detec-
tado un fallo de llamatado un fallo de llama
o de llegada de gas.o de llegada de gas.

➜➜

➜    ➜    

tt
llave en posición de llenado llave en posición de llenado 

Abrir la llave de entrada deAbrir la llave de entrada de
agua (agua (tt) prevista bajo la) prevista bajo la
caldera hasta que la presióncaldera hasta que la presión
que vea en el panel digitalque vea en el panel digital
esté aproximadamente aesté aproximadamente a 11
bar.bar.

0.30.3 barbar

Este indicador nos avisa de laEste indicador nos avisa de la
falta de agua en la instalación.falta de agua en la instalación.
Asi pues, conviene proceder aAsi pues, conviene proceder a
su llenado.su llenado.

Llenado de la instalación :Llenado de la instalación :

Importante :Importante : Una instalacíon de calefacción no Una instalacíon de calefacción no puedepuede
funcionar correctamente si no tiene el funcionar correctamente si no tiene el agua necesariaagua necesaria
y si no está correctamente purgada del aire quey si no está correctamente purgada del aire que
contiene originalmencontiene originalmente el citado agua. Si no se realizante el citado agua. Si no se realizan
estas operaciones tendremos ruido de ebullición deestas operaciones tendremos ruido de ebullición de
agua en la caldera y de caída de agua en losagua en la caldera y de caída de agua en los
radiadores.radiadores.

Seguridad de caudalSeguridad de caudal
aire (aire (ISOFAST F ISOFAST F ))
Si se produce unSi se produce un
defecto a nivel deldefecto a nivel del
extractor o deextractor o de

aspiración del aire, el sistema de seguridadaspiración del aire, el sistema de seguridad
interrumpe el funcionamiento de la caldera. Eninterrumpe el funcionamiento de la caldera. En
este caso, prevenir a su instalador o al S.A.T. máseste caso, prevenir a su instalador o al S.A.T. más
cercano.cercano.

En caso de corte de la corriente eléctricaEn caso de corte de la corriente eléctrica
La caldera deja de funcionar. Cuando seLa caldera deja de funcionar. Cuando se
restablezca la corriente eléctrica la calderarestablezca la corriente eléctrica la caldera
volverá a su funcionamiento automáticamente.volverá a su funcionamiento automáticamente.

Seguridad de sobrecalentamientoSeguridad de sobrecalentamiento
Este dispositivo pone en seguridad la caldera,Este dispositivo pone en seguridad la caldera,
parándola. En este caso, llame a su instalador o alparándola. En este caso, llame a su instalador o al
S.A.T.S.A.T.
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Para todos modelos ISOFAST : Para todos modelos ISOFAST : 
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Importante : Importante : antes de proceder al llenado del circuito antes de proceder al llenado del circuito 
de calefacción compruebe que las llaves de corte de calefacción compruebe que las llaves de corte 
de la placa de conexiones están abiertas. Si no de la placa de conexiones están abiertas. Si no fuese fuese 
así, pódria ocasionar un grave deterioro en así, pódria ocasionar un grave deterioro en 
determinados componentes de la caldera que no determinados componentes de la caldera que no 
serán cubiertos por la garantía del fabricante.serán cubiertos por la garantía del fabricante.
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228  8  kkW  W  335  5  kkW  W  228  8  kkW  W  335  5  kkW  W  228  8  kkW  W  335  5  kkWW

00 0,3 m0,3 m 0 0 00 0,5 m0,5 m 0 0 22 1 1 mm 22

11 0,6 m0,6 m 1 1 11 1 1 mm 2 2 44 4 4 mm 33

22 1 1 mm 2 2 22 2 2 mm 5 5 55 7 7 mm 55

33 1,2 m1,2 m 5 5 33 3 3 mm 8 8 66 10 10 mm 77

44 1,5 m1,5 m 8 8 44 4,5 m4,5 m 11 0 0 77 13 13 mm 88

55 2 2 mm 11 0 0 55 6 6 mm 77 16 16 mm 99

66 2,2 m2,2 m 66 7 7 mm 88 19 19 mm 11 00

77 2,5 m2,5 m 77 8 8 mm 99 21 21 mm

88 3 3 mm 88 9 9 mm 11 00 25 25 mm

99 3,2 m3,2 m 99 10 10 mm

11 00 3,5 m3,5 m 11 00 11,5 m11,5 m

Ventosa concéntricaVentosa concéntrica
horizontal (C12)horizontal (C12)

Ventosa concéntricaVentosa concéntrica
vertical (C32)vertical (C32)

Ventosa de dobleVentosa de doble
flujo (C52)flujo (C52)

REGULACIONESREGULACIONES
Reglaje del caudal del circuito de calefacciónReglaje del caudal del circuito de calefacción
Es necesario adaptar el caudal de la caldera enEs necesario adaptar el caudal de la caldera en
función de los cálculos de la instalación.función de los cálculos de la instalación.
La caldera se suministra con un tornilloLa caldera se suministra con un tornillo aade by-passde by-pass
integrado y abierto 1/2 vuelta; en función de lasintegrado y abierto 1/2 vuelta; en función de las
necesidades necesidades se se puede, puede, girando girando dicho dicho tornillo tornillo (ejem-(ejem-
plo atornillar para cerrar) adaptar la altura mano-plo atornillar para cerrar) adaptar la altura mano-
métrica disponible a la pérdida de carga de lamétrica disponible a la pérdida de carga de la
instalación según la curva caudal/presión (instalación según la curva caudal/presión (pag. 6 y 7pag. 6 y 7).).

aa

RR
ee
gg
00
55
44

Acceso a los datos técnicos de la caldera Acceso a los datos técnicos de la caldera (reservada al uso de los instaladores y a los S.A.T.) (reservada al uso de los instaladores y a los S.A.T.) 
Il permet Il permet d'effectuer certains réglages et d'effectuer certains réglages et d'analyser d'éventuels dysfonctionnemd'analyser d'éventuels dysfonctionnements.ents.

Al presionar durante más deAl presionar durante más de 5 segundos5 segundos sobresobre el botónel botón permite acceder a dos menús distintos :permite acceder a dos menús distintos :
""parámetros de funcionamiento e históricos de fallos".parámetros de funcionamiento e históricos de fallos". CaCada da prpresesióión sn sobobre re el el bobotótónn pepermrmitite pe pasasar ar dede
un menú al otro.un menú al otro.

Nota :Nota : el panel digital pasa a su el panel digital pasa a su posición normalposición normal
después de un minuto sin manipular o después dedespués de un minuto sin manipular o después de
una nueva presión de más de 5 seg. sobre eluna nueva presión de más de 5 seg. sobre el
bboottóónn ..

MMeennú  ú  dde  e  ""ppaarráámmeettrroos  s  dde  e  ffuunncciioonnaammiieennttoo"" MMeennú  ú  ""hhiissttóórriicco  o  dde  e  ffaallllooss"  "  

Fig. AFig. A
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22 PresionandoPresionando ++ yy -- (lado sanitario) se haen(lado sanitario) se haen
pasar las numerosas funciones tal y como siguen :pasar las numerosas funciones tal y como siguen :
01, 02, t, P, E, c1, c2, c3, 03 à 1801, 02, t, P, E, c1, c2, c3, 03 à 18..
Atención : Atención : solo las cinco primeras funciones son solo las cinco primeras funciones son 
parámetros modificables en función de las parámetros modificables en función de las 
necesidades de la instalación.necesidades de la instalación.
Los otros parámetros están reservados a los Los otros parámetros están reservados a los S.A.T.S.A.T.

22 Presionando nuevamentePresionando nuevamente ++yy--(lado sanitario)(lado sanitario)
se hacen desfilar los 10 últimos problemas que hase hacen desfilar los 10 últimos problemas que ha
tenido la caldera, enumeradastenido la caldera, enumeradas F9 a F0.F9 a F0.

33 PresionandoPresionando ++yy--(lado calefacción) se puede(lado calefacción) se puede
variar el valor en la función seleccionadavariar el valor en la función seleccionada
anteriormente.anteriormente.

01 01  20 20

Reglaje fábrica :Reglaje fábrica :
20 20 para una 28 kW para una 28 kW 
25 25 para una 35 kW para una 35 kW 

Adaptación de la potencia de calefacciónAdaptación de la potencia de calefacción
La potencia máxima de la caldera en La potencia máxima de la caldera en calefac-calefac-
ción puede ser regulada entre ción puede ser regulada entre cualquier valorcualquier valor
comprendido entre las potenciacomprendido entre las potencias indicadas en las indicadas en la
páginapágina 66. Esta posibilidad permite asegurar una. Esta posibilidad permite asegurar una
adaptación de la potencia suministrada enadaptación de la potencia suministrada en
función de las necesidades reales de la instala-función de las necesidades reales de la instala-
ción, evitando una sobrepotencia y obteniendoción, evitando una sobrepotencia y obteniendo
un alto rendimiento.un alto rendimiento.

Función Función 01 01 

Seleccionar laSeleccionar la
potencia máximapotencia máxima
deseada actuandodeseada actuando
sobre el menúsobre el menú 01.01.

NotaNota : la disminución de la : la disminución de la potencia en calefac-potencia en calefac-
ción no tiene ninguna incidencia en la potenciación no tiene ninguna incidencia en la potencia
para la producción de agua para la producción de agua caliente sanitaria.caliente sanitaria.

02 02 1010

Configuración extractorConfiguración extractor
Esta función permite adaptar una calderaEsta función permite adaptar una caldera Isofast Isofast 
F F estanca a la configuración de ventosa de estanca a la configuración de ventosa de lala
instalación.instalación.

Función Función 02 02 

Seleccionar un parámetroSeleccionar un parámetro
dede 0 a 100 a 10 de los indicadosde los indicados
en la tabla.en la tabla.

     P     P
    a     a 
    r    r    a     a 
    m    m
    e     e 

     t     t    r    r    o     o 

Reglaje fábrica Reglaje fábrica 
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REGULACIONESREGULACIONES

uu     ➜    ➜ mm rr
    ➜    ➜

qq

llave en posición de llenado llave en posición de llenado 

PP
llaa
22
11
66

VACIADOVACIADO
Si en su ausencia existe el Si en su ausencia existe el riesgo de heladas y ustedriesgo de heladas y usted
no piensa dejar la caldera con alimentaciónno piensa dejar la caldera con alimentación
eléctrica y con gas eléctrica y con gas es necesario vaciar la instalación.es necesario vaciar la instalación.
Puede añadirse para evitar esta operación, unPuede añadirse para evitar esta operación, un
producto antihielo específico para circuitos de cale-producto antihielo específico para circuitos de cale-
facción. Esta operación deberá realizarla unfacción. Esta operación deberá realizarla un
profesional cualificado.profesional cualificado.

Vaciado del circuito de calefacciónVaciado del circuito de calefacción
●● Abrir la llave de vaciado prevista en el punto bajoAbrir la llave de vaciado prevista en el punto bajo
de la instalación.de la instalación.
●● Acabar el vaciado aflojando el tornillo de Acabar el vaciado aflojando el tornillo de vaciadovaciado
((rr) de la caldera o un purgador de la instalación.) de la caldera o un purgador de la instalación.

Vaciado del circuito sanitarioVaciado del circuito sanitario
●● Cerrar la llave del contador de aguaCerrar la llave del contador de agua
●● Abrir uno o varios grifosAbrir uno o varios grifos

Vaciado solamente de la calderaVaciado solamente de la caldera
●● Cerrar las llaves de paso (Cerrar las llaves de paso ( qq) y () y (vv) (la ranura del) (la ranura del
tornillo debe estar entonces perpendicular al sentidotornillo debe estar entonces perpendicular al sentido
del paso del agua).del paso del agua).
●● AbriAbrir el tr el tornilornillo de lo de vaciavaciado do ((rr) ) y y ((uu) situados en la) situados en la
ida de calefacción ida de calefacción y hacer y hacer una tomuna toma de aira de aire.e.
●● Abrir uno o varios grifos de agua caliente despuésAbrir uno o varios grifos de agua caliente después
cerrar el tornillo de aislamiento (cerrar el tornillo de aislamiento ( mm) girando hacia la) girando hacia la
derecha.derecha.

Temperatura máxima en calefacciónTemperatura máxima en calefacción
Este valor permite seleccionar entreEste valor permite seleccionar entre 33posibidadesposibidades
accediendo al menúaccediendo al menú t t ::
5050°°C, 73C, 73°°C y 87C y 87°°C.C. Reglaje fábrica Reglaje fábrica 

E E 7373°°C C 

Función Función t t 

Sonda exteriorSonda exterior
Cuando se instala una sonda Cuando se instala una sonda exterior, convieneexterior, conviene
seleccionarseleccionar 11 en el menúen el menú E E ::

00 >> sin sonda exterior>> sin sonda exterior
11 >> con sonda exterior>> con sonda exterior

E E OO

Reglaje fábrica Reglaje fábrica 

Función Función E E 

Funcionamiento de la bombaFuncionamiento de la bomba
Seleccionar el funcionamiento de la bombaSeleccionar el funcionamiento de la bomba
accediendo al menúaccediendo al menú P P ..
Posibilidad de 3 selecciones :Posibilidad de 3 selecciones :
11 >> >> discontinua discontinua (con quemad(con quemador)or)
22 >> permanente>> permanente
33 >> >> continua (con continua (con T.A.)T.A.)

PP 3 3

Reglaje fábrica Reglaje fábrica 
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CAMBIO DE GASCAMBIO DE GAS
En caso de cambio de la naturaleza o tipo de gasEn caso de cambio de la naturaleza o tipo de gas
que alimenta la instalación, es necesario modificarque alimenta la instalación, es necesario modificar
ciertos elementos constitutivos del quemador.ciertos elementos constitutivos del quemador.

Además, la adaptación de la caldera debeAdemás, la adaptación de la caldera debe
completarse con unos nuevos reglajcompletarse con unos nuevos reglajes, que debenes, que deben
ser realizados por un profesional cualificado. Exijaser realizados por un profesional cualificado. Exija
piezas originales.piezas originales.

 MANTENIMIENT MANTENIMIENTOO

En cumplimiento del R.I.T.E. (Reglamento de Ins-En cumplimiento del R.I.T.E. (Reglamento de Ins-
talaciones Tecnicas en Edificiós), es necesario untalaciones Tecnicas en Edificiós), es necesario un
mantenimiento y supervisión de las calderas paramantenimiento y supervisión de las calderas para
su correcto funcionamiento.su correcto funcionamiento.
Este mantenimiento consiste, como mínimo, enEste mantenimiento consiste, como mínimo, en
una visita anual sistemática en la cual, el técnicouna visita anual sistemática en la cual, el técnico
controlará especialmente los elementos de se-controlará especialmente los elementos de se-
guridad.guridad.

Esta visita anual puede realizarse suscribiendo unEsta visita anual puede realizarse suscribiendo un
Contrato de Mantenimiento con nuestros servi-Contrato de Mantenimiento con nuestros servi-
cios de asistencia técnica en las diferentes mo-cios de asistencia técnica en las diferentes mo-
dalidades existentes, que puedan cubrir total odalidades existentes, que puedan cubrir total o
parcialmente las intervenciones concernientesparcialmente las intervenciones concernientes
a desplazamiento, mano de obra y piezas.a desplazamiento, mano de obra y piezas.
Este mantenimiento periódico, unido a la uti-Este mantenimiento periódico, unido a la uti-
lización, no debe confundirse con la garantíalización, no debe confundirse con la garantía
que da el constructor y que cubre las eventualesque da el constructor y que cubre las eventuales
deficiencias de los componentes del aparato. Eldeficiencias de los componentes del aparato. El
usuario debe preocuparse de que la instalaciónusuario debe preocuparse de que la instalación
de su domicilio esté en perfecto estado dede su domicilio esté en perfecto estado de
funcionamiento.funcionamiento.

GARANTIAGARANTIA
Para que la garantía de Para que la garantía de la caldera sea efectiva,la caldera sea efectiva,
llame una vez finalizada la instalación a nuestrollame una vez finalizada la instalación a nuestro
Servicio de Asistencia Técnica Oficial queServicio de Asistencia Técnica Oficial que lele
efectuará gratuitamente los controles y reglajesefectuará gratuitamente los controles y reglajes
del aparato. Envie correctamente cumplimentadadel aparato. Envie correctamente cumplimentada
- todos los datos - la demanda de garantía que- todos los datos - la demanda de garantía que
incorpora la caldera.incorpora la caldera.

En un breve espacio de tiempo recibirá en suEn un breve espacio de tiempo recibirá en su
domicilio la Carta de Garantía definitiva ydomicilio la Carta de Garantía definitiva y
personalizada que deberá ser presentada,personalizada que deberá ser presentada,
obligatoriamente en cada intervención que debaobligatoriamente en cada intervención que deba
efectuar el S.A.T. durante el periodo de garantía.efectuar el S.A.T. durante el periodo de garantía.
En caso de anomalía en En caso de anomalía en el funcionamiento o parael funcionamiento o para
cualquier consulta, llame a nuestro S.A.T. máscualquier consulta, llame a nuestro S.A.T. más
próximo.próximo.
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